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Aktuell befinden sich „noch“ keine 
Bestellungen in diesem Bereich

Worauf warten Sie?

Join the universe

#WeAreLingoking
Ein Partner, ein Zugang, ein Dashboard, ein Universum für 

die Abwicklung all Ihrer Übersetzungsaufträge.

KI-gestützte Software und unser Netzwerk an professionellen 
Übersetzern beschleunigen und vereinfachen nicht nur Ihre 
Übersetzungsprozesse. Unsere Magic Mountain Plattform 
bieten Ihnen auch einen einzigartigen Service und einen 
direkten Zugang zu unserem Netzwerk an ausgewählten 
Linguisten.

Unser Selbstverständnis ist, Ihnen den zuverlässigsten 
und besten Service zu bieten, der Ihren individuellen 
Anforderungen entspricht. Qualität, Integrität und 
Vertraulichkeit sind uns dabei ebenso wichtig, wie eine 
pünktliche Lieferung und eine garantierte Anerkennung 
Ihrer persönlichen und beglaubigten Übersetzung und 
Dokumente bei Ämtern und Behörden.



Wir bieten Ihnen

Eine API-Lösung, welche Ihnen eine nahtlose Integration in Ihren Workflow ermöglicht. Ihre Übersetzungsprozesse 
vereinfacht, beschleunigt und hinsichtlich des Umfangs an Übersetzungen keine Grenzen kennt.

Ein hochqualifiziertes, auf Sie zugeschnittenes Team an muttersprachlichen Übersetzern, welches nicht nur 
erstklassige, sprachliche Qualität liefert, sondern auch auf kulturelle Eigenheiten im Zielland eingeht.

Ein engagiertes Support-Team, welches Ihnen sowohl bei technischen als auch bei inhaltlichen Fragen zu Verfügung steht und 
darauf achtet, dass die übersetzten Dokumente den gesetzlichen und behördlichen Anforderungen entsprechen.

Einzigartige und standardisierte Services über unseren Webshop für Übersetzungen, was uns eine kosteneffiziente, pünktliche 
Umsetzung Ihrer Projekte ermöglicht und Ihnen somit ein faires Preis-Leistungs-Verhältnis garantiert.



Unsere REFERENZEN

Bereits mehr als 80 Geschäftsstellen des ADAC vertrauen auf die lingoking API. Mit Hilfe einer einzigen Schnittstelle und unserer 
Services hat der ADAC sein Serviceportfolio erweitert und bietet seinen Kunden schnelle „Führerscheinübersetzungen“ an.

Mit über 1000 beglaubigten Übersetzungen pro Monat helfen wir der Bundesagentur für Arbeit und vielen neuen Mitbürgern Ihre 
Geburtsurkunden, Diplome und Zeugnisse für eine erfolgreiche Integration in den deutschen Arbeitsmarkt zu übersetzen.

Seit über 10 Jahren begleiten wir Unternehmen, wie Lacoste, HEAD Sports oder Simba Dickie, bei der Übersetzung Ihrer Produkt- 
und Fachtexte. Immer mit dem Anspruch Ihnen nachhaltigen Erfolg in bestehenden und neuen Zielmärkten und Marktplätzen zu liefern. 



Unser PORTFOLIO

Fach
Übersetzungen

Beglaubigte 
Übersetzungen 

Leistungsstarke KI-gestützte Software (CAT Tools)

Kostenloser Translation Memory Speicher

Umfangreiche Auswahl aus über 80 Zielsprachen

Professionelles Netzwerk an über 1.500 Fachübersetzern 

Qualitätskontrolle durch eigenes Projektmanagement 

Sichere und verschlüsselte Datenübertragung

Bearbeitung durch gerichtlich vereidigte Übersetzer

Datenspeicherung auf Servern in Deutschland

Garantierte Anerkennung bei Ämtern und Behörden

Auf Wunsch Expressversand & digitaler Scan

Jetzt beglaubigte Übersetzung in Auftrag gebenErstellen Sie jetzt Ihr persönliches Kundenprofil

https://www.lingoking.com/de/uebersetzungen/beglaubigte-uebersetzungen
https://www.lingoking.com/de/uebersetzungen/beglaubigte-uebersetzungen
https://www.lingoking.com/de/shop/login
https://www.lingoking.com/de/shop/login


So funktioniert‘s

1.SERVICE WÄHLEN STEP. 
ANFRAGE / BUCHUNG

• Onboarding mit Kunde (Textanalyse, Terminologie)
• Klärung: Stilistik, Sprache, Zielgruppe, Deadline

Unternehmenskunden

• Auswahl des Produkts & Produktoptionen im Webshop
• Bestätigung im Check-Out und Upload der Dateien

Selbstbucher (Webshop)

STEP. 
MATCHING

• Rekrutierung des passenden Dienstleisters aus Netzwerk
• Auswahlkriterien: Sprache, Branche, Zertifizierung

Unternehmenskunden

• Automatisiertes Matching mit den passenden Linguisten
• Vergabe auf Basis der spezifischen Kundenanforderungen

Selbstbucher (Webshop)
lingoking: “Hallo @linguists. Wer von 

Euch hat Zeit den oben genannten Job zu 

übernehmen?”

2.

Client: “Hallo @lingoking 

wir benötigen für unsere neue 

Fashion-Kollektion bis zum 1.04 neue 

Produkttexte in folgenden 

Sprachen: Eng. Frz. Esp.”

MATCHING

VERGABE

4. STEP. 
DOWNLOAD

• Download im gewünschten Ziel-Format
• Opt. Datentransfer via API (Schnittstelle)

Unternehmenskunden

• Download der Übersetzung im pers. Kunden Log-In
• Postalischer Versand bei beglaubigten Übersetzungen 

Selbstbucher (Webshop)

FOLGEPROJEKT

linguist: “Hallo @lingoking, ich 

bin fertig mit der Übersetzung im 

TMS-System. Ihr könnt mit dem 

Review Prozess beginnen.”

• Prozess nach DIN EN 15038 (Übersetzung & Korrektur)
• Opt. mit inhaltl. / form. Qualitätskontrolle / Korrektur

Unternehmenskunden / Selbstbucher

• Schulung des Dienstleisters auf Basis des Fragebogens
• Persönliche Betreuung des Kunden durch PM

Ausschließlich Unternehmenskunden

LIEFERUNG

lingoking: “Hallo @client, wir haben 

die Übersetzung erfolgreich in Ihrem 

persönlichen Dashboard hochgelad-

en. Wir bitten um Freigabe. Falls Sie 

sonstige Wünsche haben , kommen 

Sie gerne wieder auf uns zu.”

STEP. 
ÜBERSETZUNG3.

ÜBERSETZUNG mit

NMT1 / TMS2-Software

QUALITÄTS KONTROLLE / KORREKTUR

3.2. PROOFREADING

3.1. FACHÜBERSETZUNG
CAT TOOLS mit TMS (Phrase)

1Neuronale maschinelle Übersetzung

2Translation Memory Systeme



Skalieren Sie Ihre Projekte

Translation
MEMORY

Einfacher

Schneller

Günstiger

Umfangreicher

FULL
SERVICE
APPROACH

Übersetzer
Terminologie
Sprache
Zielland
Zielgruppe
Tonalität
Keywords
Termin

BUSINESS
Übersetzungen

BEGLAUBIGTE
Übersetzungen

SPEZIELLE
Anfragen

SIMILAR
PROJECTS

YOUR 
DASHBOARD

24/7 verfügbar
Alle Zielsprachen
eigene Schnittstelle
Eigenes Corporate Design
Zugriff für alle Mitarbeiter
link zu Ihrem Intranet
Sammelrechnungen
Übersichtliche Darstellung

lingoking deckt den gesammten Übersetzungsprozess für Sie ab. Von der Buchung bis zum Download. Mit unserem holistischen Ansatz 
und der zentralen Speicherung der wichtigsten Kerndaten beschleunigen und optimieren wir Ihre zukünftigen Übersetzungsprojekte.



Unser SERVICEVERSPRECHEN

Erstklassiger Kundenservice

Einzigartige Möglichkeiten zur Digitalisierung

Persönlicher Ansprechpartner für alle 
Fragen rund um Ihre Übersetzungsprojekte

Kompetentes Projektmanagementteam mit 
langjähriger Erfahrung und Branchenkenntnissen

Support via Chat, Telefon und E-Mail zu unseren 
Geschäftszeiten (Mo-Fr 9-18 Uhr)

REST API-Endpunkte zur Auftragserteilung und 
zum Hochladen von Übersetzungsdateien

SSL-verschlüsselte Kommunikation und sichere 
Speicherung der Dateien auf Servern in Deutschland

Eigenes Tech-Team welches eine maßgeschneiderte 
Lösung findet und für Rückfragen bereit steht.

Bewertungen / Rezensionen

«Wir arbeiten gerne mit lingoking zusammen. Die Mitarbeiter 
sind sehr kompetent, hilfsbereit und immer freundlich. Nicht 
zuletzt liefert lingoking eine hervorragende Qualität - sehr gut, 
sehr schnell und sehr gründlich.» 

Laura-Jane Freutel   I  Engel & Völkers

«Wir haben etwas gebraucht, lingoking hat abgeliefert, 
buchstäblich und im wahrsten Sinne des Wortes. Unkompli-
ziert, professionell und hat einfach Spaß gemacht. Die Qualität 
der Übersetzungen war überragend und wir vertrauen lingo-
king, was Übersetzungsexpertise angeht, in jedem Fall! Immer 
wieder.» 

Santino Schneider  I  Ascopharm

«Schnelligkeit, Topqualiät der Übersetzungen und vor allem die 
Übersetzer von lingoking haben uns 100 % zufriedengestellt.» 

Carina Dworak  I  Mrs Sporty



Unser SELBSTVERSTÄNDNIS

Kundenorientierung: Auch bei einem Auftragsvolumen von über 35.000 Projekten/Jahr stehen 
unsere Kunden immer im Mittelpunkt. Wir hören ihnen zu, verstehen ihre Bedürfnisse und 
setzen alles daran, ihre Erwartungen zu übertreffen. 

Innovation und Fortschritt: Wir bieten individuelle Lösungen und den bestmöglichen Service. 
Mit KI-gestützten Technologien und unserer selbst entwickelten Plattform streben wir nach 
Effizienz, Schnelligkeit und Benutzerfreundlichkeit. 

Zufriedenheitsgarantie: Bei uns wird Qualität, Präzision und Expertise großgeschrieben. 
Unsere Übersetzer werden sorgfältig ausgewählt und verfügen über umfangreiche Erfahrung 
sowie Fachkenntnisse in ihrem jeweiligen Bereich. 



Wir teilen nicht nur Werte, sondern 
stehen auch für sie ein. Wir sind Teil 
der Charta der Vielfalt und setzen uns 
nicht nur innerhalb des Unternehmens 
für mehr Toleranz und Diversität ein.

UNSERE WERTE

Wir sind stolz auf unsere Referenzen, 
Linguisten und Partner. Diese teilen 
wir natürlich gerne. Inspiration und 
Best-Practises aus unserem Netzwerk 
bringen uns alle ein Stück weiter.

UNSER NETZWERK

Wir lieben Sprachen, fremde Länder 
und Kulturen. Mit unserem Ratgeber 
und unseren Whitepapern möchten 
wir Hilfestellung geben und Euch
neue Lösungswege aufzeigen.

UNSER RATGEBER

#LIFE #LOVE #WORK
Wir sind leidenschaftlich in dem, was wir tun. Und das gilt für jeden Bereich, für den unser Service einen Mehrwert verspricht.
Lasst uns gemeinsam für mehr Diversität und Toleranz in der Gesellschaft sorgen und internationale Erfolgsgeschichten schreiben.

Im Jahr 2009 begaben sich die Gründer 
Nils Mahler und Timo Müller auf einen 
inspirierenden Roadtrip durch Korsika. 
Was daraus entstanden ist und wer 
hinter lingoking steht erfahrt Ihr hier.

UNSERE GESCHICHTE

*Für die Verständlichkeit und Lesbarkeit wurde der vorliegende Text im generischen Maskulinum verfasst. Das 
generische Maskulinum bezieht sich hier jedoch zugleich auf männliche, weibliche und andere Geschlechteridentitäten.

https://www.lingoking.com/de/ratgeber
https://www.lingoking.com/de/referenzen
https://www.lingoking.com/de/uebersetzungen/sprachen
https://www.lingoking.com/de/ratgeber


lingoking GmbH 
Gotzinger Str. 19 
81371 München   
Germany

USt-ID: DE273587900
HRB 187235

Amtsgericht München
Geschäftsführung: Nils Mahler

Mail:  info@lingoking.com
Tel.:  089-416 12 20 – 0
Fax:  089-416 12 20 – 19
Url: www.lingoking.com

GmbH mit Sitz in München
Bank: Commerzbank

IBAN: DE98 7004 0041 0663 0107 00
BIC (SWIFT): COBADEFF700

Are you ready to join the universe?


